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Introduction

What is Arabic ‘grammar’'?

Adahkic ‘gramanar’ wwill meon ditlerenl thirgs o lilerent peogsle.

Tu Jeacsiers of Arabdc as a Bareign languoge il mighl rocae
b Tuawlarrentals of the lewguage: whether thers aoe geneders,
whalbier Lhe swown or The adjecdve coimes tirst, v the verh
changes in The paasl and Doluce, ot

T mnare adlviane] Aralsisls arnd scholars it nught meaa the
Linher level subtletics of Moxdero Slocudond of Clagsicul Arabic,

Ta native speckers, it =i by conjurs ap o souject studled ot
school, often hazily cemembered Tessons amalysing Sentences
vl el wice T breing able te spell and pronasan: lommnal Arabos
Ly,

Wl this Tsook reans by grominar” is o pog ressive
ks ledige al s steackuce of Avabic from the basic budlding
hilockes to some, Bul by o means acl, of the more subt e aunnses
of doder Stonddand Arabic.

Levels ot formality

Icarners of Arabie genernllsy appreciole the diffcoenoe beween
e wiirkels spoken Arabdc dicleers and e universal Medorn
Alandazd Arabic. Whot is not so well ureriiood @ Lha Modern
Slandard Itsclf con bo spobeny and writlen al dilferenl levels of
snehisliciatior.

Albonyls reoal Arakyd Cal comrannicar in < torm nl
srarelonl Arahic and aoe aware Lhakb Bormal Arakic is
pronounced wiltoacddilBond case cndings, oy scholars, medio
prosenras nmed parhlie speokers ase these endings routinsiy,

Tliis book inciudes Ceose Mooy seoliorns wilh odditionol
cxplonabors and idivifies covering Uhe grammotiical oase
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Arabic script

I im heepnaticiol Lo cwcogguire formudiority selch the Arabic saipt an.d
the short vorwe] micrks belone sludyicwg Hos book, Howeover, the
cornplete alphobel is providedl here Tur celeroe,

fna) amedial imitegl  iselated feller
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The Arabic root
system

Arubic i o longuaage Based on o systenn o mals’s To Taglish,
wik 0En refer o the ‘oot of a wiatd o measn ils priging for
ewample the oot of thie Coolish weord vngineer” s the Larin
imgenium, eantit; skill',

Theo Arvakle ronk, or e o masdar, melers o The core meaning
of o weonel, Thiis exore avane a1y be Sdentified oy three root
corssneinly friow-vivwel). For ecample, the soquencs of Zheee
vonsonants GSodd e s P this order, reaadiog Lhe Avabic seripl
righl To Tede) corries the meaning of “twavel”. & wood which
inchueles the sequence of loder 504w 570 8 likely o have
soanething to do with tiavelllneg. For caoarmploe:

s 4
S T+ NI _yi satar
e o
T e Lrave’y ﬂ__:,.-‘l'._.....:n' i IsatT
L }
F#F ambassadrn s st
: ? trawveller _;._il_..m rrLLEAcin
e i
i % embassy b 3l widia
Ll

Y -

AL these wenrcds are <letived Tom the root 0o iy e sA4r. MNalive
b e mised Betlers g hvoys appedt in the same order Ay
addifionul censomants o vosrels before, aflor or belween tha
rew letters modity the meaning occordiog Le differen ] genseral
[ilterns The fmxinine cnding & (857 marbidla) is never part ot
the root ard the mosl conur=an wcidilivrrl orssononts are « m.
—wa s atd =t '

Mo Argis rond spsrom

The mrabosis ono
eapocial Yy S0TT wow
prrvardiciarion oiten
ord spaken diolects.
proizounccd waktuk i
yiklity ir ediolect. The
conzononls rathir 11

Akl At gr
i la s to s
become mote frmill
o e cble o irden
yiruraclk,

Aclivity T
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3 broken JM‘ maksir
eSS takair

tragmentaticn

iz was broken JH..S_J inkasar
"t crac ke EJL-.;S kassara
9 layar -\?L:.I'.'..-.hl lag it
laying tisld L__..-_'Ln Tale ak
oy L:j Iug ba
G s -..._JL.iJi alzab

Words with doubled root letter

Loroe Arabhle wards botve the soreoe secorcd arcd fhiird mool Telsems.

When 1hias is Lhe cose, Lhiny o sornetlimmss woillen likaeihar with
er shiascleds ciomibaling sigr () amd semetimes sepo sy,
deperding on the type of word:

S oo sacTed (rew) = roeal Tedters a/3 -",E jirdid
JE kull Gall) = ol Tetsees JF o] kil

Words with four root letters

A tene Arabic words B B root letters, Scnlotitnos these atre
foue diffcrent Jellees, for eaxoople das 5 Larjama (Lranslation s,
whrere the ok leltery gre I:._."E,"J.l'.;, e[S, bnat often they are
a repeated palr, for casmple B0 calaal dsaribrouoaked, winen:
e rool Jetlers are 550 0 2 0L

Words of foreign origin

Ciermerally loan words such 05 swal, radyu (tadio) ot 2o 38
imaak iiaterret) fall outside the Arobic roor systom.
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Gender: masculine
and feminine

Aralue nouns Seords thot matne people, objects o Jedaasy ure:
villoer raecsedinge Jﬂ_m frud biskckiary e freeninine ,_p._.,..: frenstaorreaalb.

S

- . . <

. <hair ¢rrasouline) kLirsT
-&'@i I.,'l'-l"l'l

i table ffemiirine) 3 aile maida

[LES s . . EFa . [ERrry

M s not clitTeale tor el the difberence betweet mascidine and
tetiinine wrords Teminine words uswally fall inte one of 1o
i Cotegories:

1 wfargly with the remining ending & o (187 marbatad, for sxampie:
i .
r_a - 4 . —
- r ﬁu}ll__'l_u.u h:}-}-ara
k- _
T by 4w 1d— hajitia
. 3 . “
©aunt fmaterral; els kivala
i T rILrse iTERTaM S s ITIUNT ARG

Aoy referming to fernole people but not ending i1z & a, for

| exoample-
| tE il iy birs :
| rnroiber ia.| uirirr

Geneder: eeposoeinge i) !

I addition, there ai
Tolninahe ang doen™ I
coLingurive. hdose of Lh
[RoaLiares o puarls of v}

N
P

ey
et

-
—
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e
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Ealil
sun
cesert

Eqwpt

Ar[l'vil}* [)
Diecide it these words
and tick the correcs b

T

11

12

LS kitdk
el nkhl
S by
Cad s
ial= s dajaja
‘-.*i alr

ol walad
,jl_,:__rJI al-zirdig
Faloe sharis
& p woan 8N
et dyT
&L.-.:..;I itinvas
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Case Notoew

aranic bas differenl levels of Tormalily and e arplexily. In
cersain contexts, parictlarky Quranic or Classical Arabic bl
also sormetimes ir more formal STandara Arabic, oo wilt sew
and hear additicnal grammarical padings. These pordings
represent te case of the roun (nomiialive, accusanive or
gerntiyE) and whether it is goivkie orandefimite. The e1dngs
charge dependimg o the funcicn af the roun in a sentence,

X Isnlaled mnure are usually shossrcae e s nenlras __,ﬁ_,_a'_i
{tarwin end ng showing they are indefinite ("afan’). Ja sl
(tawin) itera-ly means ‘patting a nur on’ and for this reason
sometimes calad aanatian, [ is written as a small syrnbal akaowes
e tinal letter [:} and pronodrced s

a by _!._'IJ viat L dirs
adgir Sy bRty

M & muoun ends in s {13 marbdla), the fs proenouneed befane
1he s 323 {larwan):

- "o
d Car s_}ll—“'l.w Ay varaton?
i - -
! cl MLIrsc: "J'I_I.ﬂ':l“ r1IL.'I1IdrFI|I_Ji.3I|L|'r.'

Jrns [ramean] oot nommally added o Toreign nan words
sUCh a5 S gaaa kuinmbyltic computer),

Optional Activity

B gre A preagad 1
' Bk 5 falag 2
| L 8 Sk 3

Pt Lhe: Sy et Tlareadrn) e these: round ard 2oy Lo col oo,
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nok, they red
& kel el
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1 al- (the)

Arabic has no soparate word o o’ oo an’, as io ‘o chaaic or tare
appele'. Su ,T,.l_‘a_i Cleilabap rraceans o Tk, ._;._'.5:.:. [mewlabay “an
EH I I

ler ke o noun etefinite [(the hoak', *the otfice’, ete), wou
nred i ucd 1 fal-] meaning thet, dIal-) {s wrinen joined to rhe
word i rerers to an<d s the rame for soth masculine ard
teminine:

e

g walad (aboy) — Wil &l waad (the hry)
- s hicr (agind — caad!l al-bint ithe giel)

i l_J-,..a.__n...:._'lﬁ aarnty (o shirl) — e s8I0 algamms (Ihe shird

-

=% ST lriagrloe o b)) — ;__n.__ui:._” dl-hang iz (Fhe bagg)

wRL T

s
-

Sun letters dswadidl g ol and moon letters
o yaddl g |

Monans slarling with certulr letters of the Arabic alphakret couse
the pronunciation ot d14al 1 to change. The ' is assimiloted and
ifstead the initial letter of the noun is proncunoed terloe — atud
WEItton with a shadaa 1220 if the sowrel tnaeks are tnclbded:

A - &
ﬁf‘% % ﬁ-u:ll—'l_-l-l-l' SAYVRMA A Car) = len—_LlMIJI as-zayvara fthe car)

”3; : _:..,3_-. nakir fa rivery — ‘_}.,5-_.“ an nahr {the river)

wde -
B

s

] T P

| he letters sehich Ca
ealled ‘sun letters', :
Lo (shemdt s itselt an
Protiatciatiorn iz afll
docan’t chonge. Hol
letoogs.

The cormnaiender al
fal-bwra’ al-garrrisya

oot ls

N

W

Activity I
Wrile Lhese s w
Toudd, samin The s

ful-ki

(%5



Elizion

Lt 3
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A e
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[f 0 {al-y commes drectly after a voweel, the 'a’ of Jl al-) will diop
wil, or clide, Teawing pust the I, Sagain, tais atfects only the
prroerancivlioe and mal the spelling:

al-bayt eyl

CLho Loz

fil-bayt cgall B

(in the house)

il al- sihel

al-murmarrica &
R NTEREIETIY S

Ciane MNoles

Whien 3 nadnis nig
Ll mzulial draarriin
bocorme: a damrra

5.
e

in =
a by _'JJ vl
ALHr Bl

Cptisnal Activity
Put the defiiite ne
tor Activioy | ang s

1 EL...II....:JI al-m

« Ml is 1h
wiritten joine
(hosc]; oo

& There s no

* Half the lett

1" of fal-'z o,

v The‘a" of 'al

]

vriads e i e
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Pronouns (singular)
and non-verbal
sentences

Pronoains ate words saca as 'I7) ‘it of "vou” whicl reploce
Fomes ol Bolns I o sentcheo,

Avabic luas mate protowas than Eaglish stree ot as difforent
wirrae s Jor rosasau e gl Swinioine, sieguolor aod ploead, ol
Evert sl el peroononcres Tor Leeo preiple or thigs.

Singular pronouns

Hers T rhe singuilar pmonauTg.

-

- . -

& .

) il ana

e . . oy

HY O wou (Thosculing) eal aata

)

HE you [lEritiine) =l anti

T .

¥ he, it {mascalino b hueda :
~ :". -
i che, ir (frrrinioeg = haya

Activity 1
Cover the pronouns above and then jein the Arabic to the
Eriglisl:, as in e cacooplo.

I he, it fmassuling ] .;._.i
: | 7
shig, it (feraining ,»/ _g:i
o e i) -'"fr {ﬂ-
you [ferine) .;u-

Mromcoes FEriQuinet o

Mon-verbul senl

Yo can conslrnet
rescjiniee Lhe oguoivale
TICHATT 430 €1 fIFLORICNLSL,
AHI B s

-
.-

R I [arm] ¥asm
To

Y

Fousof |is al

hdy aunt Ma

i,

"

The dog [is]

b

- Yo [arc] A

Aclivity 2
Hill inn thie gajss, as i
Lhi: cxorergpalie.
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Aclivily 3
YETiLR it these SCeRcDs agoin using a4 o ot 03 iy Lhi
Tl

.u.u_-.;;l.lj.ﬁ- _,..r_:.\_!-.a _'n..u\.T I

.:n_n..éu}.a.ﬂ ‘;_-,__l._.:_u.nlng_.?

T ER NN

E ol st g
Adandl 5 s

.E_;.II:: ] ‘:"'—l: - ‘-.._'.” 1

Case Moles

Yook at these ner-vcroil sertences with the case crdin:gs
inc.uded:

-1 - .4

He's a trarher, e et gl Fowed madari e
2 T -
You're i nnrse, ey pon il anli mumarridarie

The ol 3 irn The bonse, ;+JI ‘-Fl} ol al-bsien b e pavti

All al the case endings in italics are neutral, or oocgnotive -
- [or indetinibe ancl -4 for delinile except =l waere Lhe
ending ¢nanges te -fafter 3 0in). Yo will Tear raore
abaut this in Unit . For the mament, it is snouogh Lo koo
that the case cnding «wlil be nominacive unless thor s a

reasnon for il ot Lo be. J

.

FrshcanE Rngutan] one
Im.summ

- T m

o [ia e

Thers are m
ol ana (s
Thesre iy ri

[vers 'to be

Sanlenes

e peka gt |



Plurals and plural
pronouns

PArImr Gespccts of vlemendnry Arabic goaom mar are
straighforvand, il plurals requice explonarion and peo e
The fiesl poind In make s that Asubic plarals refer coly 1o
tharee OF tnore people o leeins, Focdwa people St ilerms, Thare is
a geparale dual tonan, alzhoueh this iz nob olwars wesd in legg
fetinal Armeic. The dual farm is covered sopaaately in Linit 1%,

Plural pronouns

Fra ardelition to L singular pronouns, ben: are also five pluoal
ELIU LAt

- E

.
o ; :1 B

o K D= nahnu
. ur o
T i Yo EECNE Do) ]
» ‘5;% 1 feEEraie . e antuni
Y . oLy

e | OWLILL [TErRIOE plgiral; ,_‘__,_-._;1 SntLnna
: % [rrissclin; & h
= they frmasasline;
L ! ¥ ,ID-A L
i ) o = 2

- thcy Sfernomne] L& hunni

Although there ute sepavate eesonling and fontinioe pliana
Foras ol "wi” nmd “they', the rmasaaling is the enost common., If
a griup of people 1s mixed male and female, the moasoyline
Ferren ix wsed, The groupe eniusl b entivoly foemale Tor the
lermimine phural Lo e osed, (Speken dialecls sarmetimes BJ1ce
e this difference sard wse the masculine larm {rroughont

VTR e |".|I-I.'r|'.'| A

Plural nouns: int

Arabic nomnz car he
« By adding a sutfix [
the way Eaglish ad
Lix "baax” to produce
Cal-jarme as-salir o
= By changiog 1w in
sirnalar Tor Uhice wecey |
“errcabr Sralen roern . T
at-taksir o S3l] p s
Howoseer. wherans Tin
o broken plural 15 ©
| orite of plumals, p
The simpler scund
brreaboiz priwral Le Nait

Sound plurals

Thers are L Soud
= sl meeaseufine i
o ot Sernairee puer

Soumd masculine
The suwnd mascaiine
Spd - Lo Lo saigualor

- 1]
mpds muckarriz —

{iaie teacner)

The wllormative Je 1
whiva will Tae cxplair

Ihe sound mascill
sith worrds descrlaing
1etrnles, fur exnmple

NV SEY S TR PR
{rcconntont]

.;;-E'I,_.'-"- pirdny —
[Eraqli il
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Be:le thes mot all woords describring male people can bee e
plaral using the SME Same nee o broken pluco] Ges Loil 217,

Activily 1

Coraplute mese sentenoes usuty Lhe vluenl of tae words in e
Lo, s i the exormnple. (AIL ol the words can be made plumal
usingy lhe soand moscaling -0 eading.:

Lo kg mukandis

. e lnegireer
¥ .
.. wApIErer _J.l_*-.._'-. gt Ty
paleer Slaa ihabbar
v ] .
- Egypelian L et ITLISTIY
Bt N

o~ .

xgg © Fronwh l'#..n.u_l_;_ii Fiar sy

~Oguadke @B S B r_“n"

F
1

1

Flir1n3is and Jzairda 2ot
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Sound feminine plural
Thu sourid teminine phwod (5P s formed by adding =1 -al

thu singnlar, IF the siogulor word couds wilh the ferminine -2 ral.
Ihis shoanld be vomnova] betore the SE P s adelecl:

d-+|_- uravh (pounc} — oilgais juney il (pownds?

LT a

i_..é-u;..a_.: Mgiraerida {nourscl -+ -,:.-I_-.-:J-ﬁ-ﬁ MLl iall [nursest

&l saypyra fcar)

vy savyardl foarst

Lnlike The neume 'sound feminime plienl' suggests, this ctiding s
acl used eeclusively ke moke fermindoc noums pheeal, iz a common

plaral and is wsed wilh Doth fenurane endd rmosoline Bouns,
ulltiongh not geoerolly with nowns nefering to madc JEIME LTI

Ihere qre v miain ygroups of oouns with wwhich the 5FF s isad

5FP with all-female growps of people

The SFH i wzed tor grow s af three of oo Nemoles

Murrle tiachor

et

P

sliurueels Jragh

Activify 2

s gaa mairdarnsa ool e mocarisdl

[frmale toaciiens)

il pitagieva ¢ olldlae giragieal
[Ternzale Inagis)

Miike these senlen:es i using the 3T asg in 'he pxamp.e.
- 1 l-" s - 1
.h—lLl'-ﬁl__}l—L"‘-ﬂ 4 '\:JJ"UJ'J':H

Oueie a2

asaeinh pa s

T 35

geige a6

Firrts o oo aronia

A3FP with masculine
The SEF is cormnenionly
Cearaictine worts reterr|

da'sy cujdja it
E_I_,-ﬁ.a..l ijiras
Sbaan havawdn
il lugiha Clangw
£ sayvara (f

a5 thallja t

Urilcerturmes ely 1hens o
which miouny s the &
yiu ko egdge of tlhe
[ bk waonre indiv

M infonnal conkexts &
wenlds wilnn e STP |

. Zppunhs Aillun

‘telephonel

_:,:_',_._._Q'E kuriby,

[CompLLers

MNon-humoan ]::llun

Iharal proaoins suck
whon rederring Lo Toar
(Lhsne e venhems]. Wit
SEUNFRFRE SINERIICLT DEOT
awvira AZ Zdjajat? fupa vt

i e Cricdepe-l.
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Thiis feotuee cxtends to gl (rum e tica’ AL, 5000 65
virhs and odjectivies (wihich will ke coversal in laler anilsg she
lerrienme sirngulor s osed selzh all pen iman plutals whether
e reuns e peiginully rmascoabine or ferninine in the singalor

Activity 3 _ .
Make sentences using sa huwa, o hiya, s hamor e hunna,
af o thce cxammyie.

Flursls oo gianzt procio

Case Notes

Plural moars alss ba

caadienig Feze by soarg

nirgular resnrs:
nurses

Lhe riuresos

Honarewer, the noimin
is wn far bath indet

teachers

thee Leaic b
The sound aasculin
cazo oding bkoimg w
uriversally pronoo s
Optrional Acyivizy

hdave these words [l
indetinite caze endin

[male erginear)

fcar)

ernale teachen)

smestirg)
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In summary

= There are twio tpes al pluralin Arabic, exkornal
‘souncl” plurals o inlernal “Broken’ piorals. | here
are o precee rules goeverning whirch ploral is used
lor a particular nour.

* Tae sound riassnline plural {EhP) s formed by
adding Jef e undon te the singular and is used
wilh nouns referring Lo groeups of peopfe,

* The sourd leeninine plural (5FPD s Tonmed by
adiding =l &kt the singular falter ary 3 t3
marbuta has been rarmoved). The SEP §s used wilh
grougs of [emales and to make cosain clher
mdsculine and feminine nouns plural.

* Arabic gramrnan dreats ary aon human ploral as
Feeniraiee sinawbar, 50 wou must dse Lie faminine

Sl frrnnnun b Miva itk the pliral of abjects:

SR LA e W P B | B
(Where are the cais? They are i zhe street.)

Tlerromsbrotives are th
'thiat’, as in 'this hous

Arahic demonstrati
Aeacribury o fenricoe

Lhis {rivcrscating)
thiz (fomaio

that fmasouine:

that Ffemining)

The derronsloalives g
A [al):

-

: Ui bacpy

Eluiz ol

EXTI
-

" that house

Chat ity

Mol b Lne aof
i o o] Gaee Ll 3
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Activity 1
Fill in the: yops with the correc: ambic dopmontslnalive 7o match
the Eoglosh, s in the exarmple:

this rran oI I

this bary I_aads ) 2

thal riessspaper E.._'H_J.;.JI _ 3
that teachior e yoadl q
thal nurse E.._g)mﬂ 5

Lhiis presr f_LnJ.._ I &
this siver gl Iy
tas shirl _pew ol 8

e demorstratives cuncalso be ased wilh an indefinate ooun
wiltwart JI {aly to Torm a sentoance:

-

oo Thiz [is a] bovy, ..'IJJ Lis hadha wislad.
FT Thal Tis al ity lan Y tilka neaatia,

e B
Yoid meed Lo be carzfil. As you already knce, Arohic has no
Seprasube word 101 alan’ or direct esgaaismalenl of “isfame’, This
tricins theat only the presenoe ot A1 al) indissates she difforenes
brclwesen;

©al this bock et S e Radha l-kildh

:1_" ) This [is a] bk, ,__.LL“.E 28 kadha kital.

LIt S L e

10 oy weenral Lo oy T
Bureis CrinasacalZeeed or
rlermcnsiernliv: |

This [is] 1718 bing.

Thel [ &) Ll ioar

Activily 2

WTite werilen ey Lo rew
specic ablentiom ay I
aweay Crthat”).




44

Case Notes

| Ihe casc endings are ndied to damonstre ive 520 Lo ey, the
ik ng wall vary according to whetker the o is Selinie
(waith "a"; wr indefile:

Ihis #s a bowy Mg e adha wealad s,

. i R -,
Chis man is an engineer, e dag ,_J;._‘;.JI Y
hadha r-rajuli mobandisu.

P . a ! - R .
Thal i 4 river. o 3 dhaika nalkr,

| Remamber i it a roan ends in g (ta Marbitay, the 13
bieromes “nnsied” bolare a cane erding wind s prorcnnce 24
AT (e Lint 2%

4 -
Filka I-larlor murrarricd g,

L
TR SN O | PN S
| ladtuhi I-mac s e kablra s,

| That curl i & narze.

Tlis iy i Laryge.

Opticnal Actlvity
I Put the: case endinugs on these sersonco

adE L

| Hydlla 2
Shs a3 0s 3

| Vi da s34

B @y do ] iy

[ ]

Lk A

i s il s

Demonstralives »

Rermerriber Lhal Arabi
human plicra’s, Mok-
temining it G |

51, b promi-biurercoen
the fetminine singulur

Lhiese meetings

Ao These 2 boithe

Thase cars are o

W

Wehen frlking almat |
Aornomest ra lives:

g hess thumoen of
< chiomes chiarnicien g
" these rumaes

‘:':e.
_ Thasz ae the 1«
5

The poural dezeonsts
Ax o lweginner, the m
oo lae oo,
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Activity 3 i
. - i . - § [t ,E_].;lmm

Look vl the picties aend decide W Lhae sentenices ase Lrus: ar faise,
a3 an The eormple:

+ Arakic demn
wihether the
singulay, plur

| x INERRVS e

= The mast oo
RIS O 31

[ i ferrairiie sing

S bl S a4 hadhihi

T
E

s Plural domor
reterringg lo f

& ks T B . N . .
Y. apeaad s 3 e ha'ula
l %E_| g = The mearin
il _—I - 1 _ naoun has the
R e i wroas ol s s . 4 20 D
£ L PYRT

b
L] - - .-

R i sl ala s
ST T
i — :
] T r:"wj" 1 et yla F-‘J__;.Aﬁ

-



Acipocdices ared' el

Lrroken

" happy
4y

7. larmuun

25 mEried

Csuilabe

DuseTiptive words such as 'beaatifal’, “new” ar Fuoo e ouwe
krume dn Coalisl as adiectivey. '

A tenlare of Arabic adjectives is thoul Gy chisp oy commoan Positon and agr
Tfterne LAe of Lhe most basic of thase poattermns is a fatha (A
after thue lirst corsonwar mrd i lo1ig o 0 blweeen Hie second
und third censanants:

In Engglish, audjee s
cosoritie: hanulilnl
wiotds are placed (e

e ) .o .
e _ : crlher wiords, it the ne
L Lieaiutiful jerrral | o rewasle ealiine, wsug
-} - L]
2 uyly abith z
5 B [ i T
CE i ] - fay beautitu: risv
_;5:- ! jacitd FEEN . -
™ -~ [ay beautritul gir
_ £ ald aqadirr s 3 :
Y —— | | # &) new teacher
Ty = ET] %
o ] (2] NPW CHr
_ﬁ .. lighr lihaaFd —a g
T binMaiye ket i
' Hidar absir _—
i s Theae descriprive wo
& - wmall sagh . s e gbrovre examn
I ; p e i
v ur as the predicare ot
& 1allflnng 1wl g 5|= a--khaba, U mewest
= o chorl thial carrics e Snfor
o r rlasrr eenk ) .
H - . . d

| T Thie river [i5] hea
.""-w}'liEC'TJ'n-'H‘i algu slen bogin with _s ima- 91 Za imu [t Hepiiveg e
Of thie Lnglish peast portivipie as i hrakon® or 'burnl’ - sec

Uikt 144

& The car [is rews

e
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Activity I

Pack at the s of adjis tives on pages 44 5and thea Gl in e
Bape o match the @i lares, os in the exan: e,  There rmay b
e thah ane possitae arswer

Adjeclives with definite nouns

H un cdjeclive is deseribing o cdofittila noure with 3 al b s
ij ,:I.__»._.JI a'-bayt (the house), then The ad|vclive sl also Ikive
al:

N T C S : .
*a e new teacher al-mudais al-jadid gaa b sl
R s J

- the beautiful picture agsora aljamita 31 aa]l A geall

=

Adimi rvees Gricd tese i

Wlhien o nanan huos g
benazed, the raor is <de
bo. I this oose, The ol

bhaytr al jachd

(% LU S PR TR
hdear detalle on poss

[F b as et thaan
Thee oreman, wsually seg

Y1 A large newe arh

5  Lhe peautifol ol

Touw necd tr be ety i
:.;u.lrl'l.la hachashadh
ratecinineg. will B oaft

a breautifue river
i . Lhe Beautitil ri
The river s bea
This is a boautif

This river is ben



sample content of Easy Arabic Grammar

e Lost In Italy book
e download online The Medium of Contingency: An Inverse View of the Market

e read God's Debris: A Thought Experiment online
¢ read online The Making of Totalitarian Thought

¢ read online Casino Royale (James Bond, Band 01)

e What Great Brands Do: The Seven Brand-Building Principles that Separate the Best from the
Rest for free

e http://www.uverp.it/library/L ost-In-Italy.pdf

e http://honareavalmusic.com/?books/Crude-Existence--Environment-and-the-Politics-of-Qil-in-
Northern-Angola--Global--Area--and-International-Archive

e http://twilightblogs.com/library/A-Boy-and-a-Bear-in-a-Boat.pdf

¢ http://aircon.servicessingaporecompany.com/?lib/Light-of-the-World--Dave-
Robicheaux--Book-20-.pdf

¢ http://crackingscience.org/?library/The-Semantics-Pragmatics-Controversy.pdf

e http://www.gateaerospaceforum.com/?library/World-of-Warcraft-and-Philosophy--Wrath-of-the-

Philosopher-King--Popular-Culture-and-Philosophy-.pdf
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